Space AR 36

Internal door with steel slides .
Portes interieures avec coulisses en acier scorrevoli

Innentur mit stahlschlitten
Puerta interna con elementos de deslizamiento de acero
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External door with steel slides

Portes exterieures avec coulisses en acier

Assentur mit stahlschlitten

Puerta externa con elementos de deslizamiento de acero

scorrevoli

DE IN ITA
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Space AR 36

Description of securing of aluminium tracks .
Description des fixation des rails en aluminium scorreol

Anweisung befestingung aluminiumschienen
Descripcion fijacion de carriles de aluminio

4 )
. e . . . . . . n " . . 245

Scegliere e utilizzare il sistema di avwitamento “A” o “B” in base al tipo di mobile impiegato i B

Choose and use “A” or “B” screw system depending on type of furniture /

Choisir et utiliser le systeme de vissage “A” ou “B” selon le type de meuble employé. = 7

Das Schraubsystem “A” oder “B” je nach Mabeltyp wahlen.

Seleccionary utilizar el método de atornillado “A” o “B” segun el tipo de mueble
N J
e N

Binari in alluminio / Aluminium traks

Art.1836

Binario superiore standard
adatto a tutti i tipi di armadi
Standard upper track
fits all types of wardrobes

Binari superiori rinforzati adatti
ad armadi con vani
interni di larghe dimensioni
Reinforced upper tracks designed
for wardrobes with large
interior spaces
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Binari inferiori in alluminio
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Patented automatic anti-derailing system .

Systéme d’anti décrochage automatique breveté scorrevoli

Patentiertes automatisches Abkupplungsschutzsystem
Sistema de antidesganche automatico patentado

N (5 M

Per non alterare il funzionamento 0.5
del fermo ammaortizzato,

lo Spazzolino parapolvere

deve avere una distanza dall'anta
di almeno 0,5 mm

In order not to alter the operation
of the cushioned clip,

the dust-screen brush must be
positioned at a distance

of about 0.55 mm from the panel

J

L’ammortizzatore € montato sullo scorrevole e si carica in automatico alla prima chiusura dell'anta
The shock absorber is mounted on the sliding mechanism and calibrates itself automatically when the doors close for the first time

<@@==m CLICK

Innovativo sistema composto da un unico binario e uno scorrevole dotato di sistema antisganciamento automatico brevettato. La particolare struttura
dello scorrevole consente I'utilizzo sia del fermo ammortizzato brevettato sia del fermo a pinza standard.
An innovative system consisting of a single track and a sliding mechanism with a patented automatic anti-unhooking system. The specially designed
sliding mechanism can be used with the patented shock absorbing stops or a standard clamp stop.
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GOMMINO PARACOLPO ANTIRUMORE
ANTI-NOISE RUBBER STOPPER
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Space AR 36

Description measures
Description mesuresund
Beschreibungsmasse
Descripcion medidas

(B scorrevoli

scorrevoli
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Description of lower guides
Description des guides au sol
Beschreibung untere furungen
Descripcion guias inferiores

scorrevoli

DE IN ITAD

Are.1802/N (17)
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Art. 1902/N (35
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35

Spingere

a N

Guida inferiore a leva con una ruota
Lower guide with lever with one wheel
Guide au sol a levier avec 1roue
Untere Hebel-Fihrung 1 rollen

Guia inferior de palanca con una rueda

Art. 506 (28)
Art. 497 (30)
Art. 511 (33)

Art. 501 (40)
Art. 505 (50)

-

Guida inferiore a leva con doppia ruota
Lever lower guide with double wheel
Guide au sol & levier avec double roue
Untere Hebel-Gleitbacke mit Doppelrollen
Guia inferior de palanca con daoble rueda

Art. 587 (22)
Art. 586 (28)
Art. 499 (30)
Art. 581 (33)
Art. 597 (40)
Art. 584 (50)

Guida inferiore a scatto con una ruota
Lower guide with release with one wheel
Guide au sol & déclic avec 1roue

Untere Schnappfiihrung 1 rollen

Guia inferior de resorte con una rueda

(Art. 1902/N)

BREVETTATO
PATENTED

Art. 1904/N (22)
Art. 1906/ N (28)
Art. 1903/N (30)
Art. 1908/N (33)
Art. 1905/ N (40)
Art. 1907/N (50
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Description of standard gaskets from page 32 to page 43 .

Description de la garniture standard de la page 32 a la page 43 (B scorrevoli

Beschreibung der Beschlagteile Standard von Seite 32 bis Seite 43
Descripcion decoraciones estandar de pag 32 a pag 43

~

Armadio a 2 ante con 4 fermi a pinza in apertura e in chiusura
Closet with 2 panels, 4 grip clips for opening and closing

Armadio a 2 ante con 4 fermi ammortizzati in apertura e in chiusura
Closet with 2 panels, 4 cushioned clips for opening and closing

Armadio a 3 ante con 6 fermi a pinza in apertura e in chiusura
Closet with 3 panels, 6 grip clips for opening and closing

Armadio a 3 ante con 6 fermi ammortizzati in apertura e in chiusura
Closet with 3 panels, 6 cushioned clips for opening and closing

Min.750
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Description of optional gaskets .
Description de la garniture sur demande scorreol
Beschreibung der Beschalgteile auf Wunsch

Descripcion decoraciones bajo pedido

e N

Armadio a 2 ante con fermi amaortizzati in chiusura e fermi a pinza in apertura.
Closet with 2 panels, cushioned clips for closing and grip clips for opening.

Armadio a 3 ante con 3 fermi ammortizzati in chiusura, salvamaniglia sulle ante interne
e fermo a pinza in apertura per I'anta esterna
Closet with 3 panels, 3 cushioned clips for closing, handle pad on the internal panels
and grip clip for opening, on the external panel

Armadio 3 ante con: ante interne con fermo ammaortizzato in chiusura e senza fermi in apertura;
anta esterna ammortizzata in apertura e chiusura..
3-panel closet with: internal panels with cushioned clip for closing and without clips for opening;
external cushioned panel for opening and closing.
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Space AR 36

Adjustable slides for door with maximum thickness of 50 mm
Coulisses reglables pour portes de 50 mm.d’epaisseur max
Regulierbare schlitten fur tiren max.starke mm. 50 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 50 mm.

scorrevoli

DE IN ITA

Anta max 60 kg/50 mm
Max door 60 kg/50 mm

-

50 75_ Max.50 _75 _ Min43 50 75_ Max.50 _75_ Min.43
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 50 mm
Coulisses reglables pour portes de 50 mm.d’epaisseur max

Regulierbare schlitten fir tiren max.starke mm. 50 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 50 mm.

scorrevoli

s |
4 KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI AMMORTIZZATI R 4 KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI A PINZA R
@ KIT FOR 2 DOORS WITH 4 SHOCK ABSORBING STOP @ KIT FOR 2 DOORS WITH 4 CLAMPS STOP
N N
Art.1868/58412A/G Art.1868/505/2A/G Art.1868/1907/2A/G Art.1878/584/2A73 Art.1878/505/2A73 Art.1878/1907/2A73
Art.1868/584/2A7Y Art.1868/505/2A7Y Art.1868/1907/2A7Y Art. 1878/584/2A77 Art.1878/505/2A77 Art.1878/1907/2A77

n2 n.2

n.2 . .
Art.1902/N  Art.1907/N

Art.1902/N  Art.1907/N

n.2

n°4
Art.1473/A (40Kg)

|/Art.539 |ﬁ38 '
Art.1476/35G/A (40Kg)

Art.539 Art.538
OPTIONAL Art.1476/80Y/A (80Kg) ArCIATTIA BOKE) (™ orionAL
G A8 ﬁ N4ARS0S  @UUBATES cgn'BArS2 S ﬁn% Art508 @n'8Art529  cpn'8 Arc528 Ao )
r N ~ N
% KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI AMMORTIZZATI % KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI A PINZA
KIT FOR 3 DOORS WITH 6 SHOCK ABSORBING STOP iy, (4 KIT FOR 3 DOORS WITH 6 CLAMPS STOP
| |
Art.1868/584/3A/G Arc1868/5053A/G | Art.1868/1907/3A/G Art.1878/584/3A73 Art.1878/505/3A73 Art.1878/1907/3A73
Art.1868/584/3A1Y ArcI868/5053AN | Art.1868/1907/3A/Y Art1878/584/3A77 | Art.I878/505/3A77 Art.1878/1907/3A77

n4 n.2 n.4 n.2
Art.512 Art.505 Art.1902/N  Art.1907/N

. n.4 n.2
Art.505 | Art.1902/N  Art.1907/N

Art.1892

n°6
ﬁt4539 |{.538 ? Art. 1473/A (40Kg)
Art.1477/A (80Kg)

ﬁn‘% Art508 @n°I12Art529 ogn°l2Art528

OPTIONAL

éArt.lS?l

ﬁtsw |ﬁ38 Art.1476/35G/A (40Kg)

OPTIONAL Art.1476/80Y/A (80Kg)
B AL 1891 ﬁ N4 Art508  @n°I2AreS29 ogn”I2 Ar528 |
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Space AR 36

Adjustable slides for door with maximum thickness of 40 mm
Coulisses reglables pour portes de 40 mm.d’epaisseur max
Regulierbare schlitten fur tiren max.starke mm. 40 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 40 mm.

scorrevoli

DE IN ITA

Anta max 70 kg/40 mm

Max door 70 kg/40 mm
N
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 40 mm n
Coulisses reglables pour portes de 40 mm.d'epaisseur max scorreol

Regulierbare schlitten fur turen max.starke mm. 40 elementos de

deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 40 mm.

g KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI AMMORTIZZATI R g KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI A PINZA R
@ KIT FOR 2 DOORS WITH 4 SHOCK ABSORBING STOP @ KIT FOR 2 DOORS WITH 4 CLAMPS STOP
M M
Art.1867/597/2A/G Art.1867/501/2A/G Art.1867/1905/2A/G Art.1877/597/2A73 Art.1877/501/2A73 Art.1877/1905/2A73
Art.1867/59712A/Y Art.1867/5012A/Y Art.1867/1905/2A/Y Art.1877/59712A77 Art.1877/501/2A77 Art.1877/1905/2A77

n.2 n.2 n.2 n.2 n.2 n.2 n.2 . n.2
Art.582 Art.597 Art512 Art.501  Art.1902/N  Art.1905/N Art.582 Art.597 Art.512 Art.501

Art.1867

Art.1862

n°4
ﬁt.sw |{_533 ﬁ;sw 'ﬁss ? Art.1473/A (40Kg)
Art.1476/35G/A (40Kg) Art.1477/A (80Kg)

OPTIONAL Art.1476/80Y/A (80Kg) OPTIONAL
GERA1891 n°4 Art508  @n°8 Art529  ogn°8 Art.528 n"4 Art508 @n°8Art529 pn8 Art528 R ArI891
e N e N
% KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI AMMORTIZZATI % KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI A PINZA
KIT FOR 3 DOORS WITH 6 SHOCK ABSORBING STOP oy, [ KIT FOR 3 DOORS WITH 6 CLAMPS STOP
N N
Art.1867/597/3A/G Art.1867/501/3A/G Art.1867/1905/3AIG Art.1877/597/3A73 Art.1877/501/3A73 Art.1877/1905/3A73
Art.1867/59713A1Y Art.1867/501/3A/Y Art.1867/1905/3A1Y Art.1877/597/3A77 Art.1877/501/3A77 Art.1877/1905/3A77

n.4 n.2 n.4 n.2 - - n4 n.2 n.4 n.2 n4 n.2
Art.582 Art597 | Art512 Art501 | Art.1902/N  Art.1905/N Art.582 Art.597 Art512 Art501 | Art.1902/N  Art.1905/N

Art.1872

n°6

'/Art.539 |{.538 r Art.1473/A (40Kg)
Art.1476/35G/A (40Kg) Art.1477/A (80Kg)

Art.1476/80Y/A (80Kg)
A 1891 ﬁ n°4 Arc508  @n°12Art529 gn°l2 Art.szsj k‘ﬁnu Are508 @n°12 Art529 opn®l2 Art528
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 33 mm n
Coulisses reglables pour portes de 33 mm.d’epaisseur max scorreol

Regulierbare schlitten fur turen max.starke mm. 33 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 33 mm.

Anta max 80 kg/33 mm
Max door 80 kg/33 mm
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 33 mm

Coulisses reglables pour portes de 33 mm.d’epaisseur max
Regulierbare schlitten fir tiren max.starke mm. 33 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 33 mm.

~

&

Art.1866/581/2A/G
Art.1866/581/12A7Y

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI AMMORTIZZATI R

KIT FOR 2 DOORS WITH 4 SHOCK ABSORBING STOP
/

Art.1866/511/2A/IG
Art.1866/5112A1Y

Art.1866/1908/2A/G
Art.1866/1908/2A/Y

n.2
Art.582

n.2

. n.2
Art.581

. n.2
Art512

. n.2 n.2
Art511

Art1902/N  Art.1908/N

scorrevoli

ADE IN ITAD

~

&

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI A PINZA
KIT FOR 2 DOORS WITH 4 CLAMPS STOP

~

|

Art.1876/581/12A73
Art.1876/581/12A77

Art.1876/511/12A73
Art.1876/511/12A77

n.2

. n.2
Art.582

. n.2
Art.581

. n.2
Art512

ArtS|

Art.1876/1908/2A73
Art.1876/1908/2A77

. n.2
Art.1902/N  Art.1908/N

n.2

Art.539 'ﬁm

Art.1476/35G/A (40Kg)
Art.1476/80Y/A (80Kg)

ﬁtsw mss ?

Art.1473/A (40Kg)

OPTIONAL Are1477IA @0Ke) ™ orioNAL
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r A e A
% KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI AMMORTIZZATI % KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI A PINZA
KIT FOR 3 DOORS WITH 6 SHOCK ABSORBING STOP Sy, [ﬂ KIT FOR 3 DOORS WITH 6 CLAMPS STOP
N N

Art.1866/581/3A/G
Art.1866/581/3A/Y
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Art.1866/51 | /3AY
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Art.1866/1908/3A/Y

K n.2
Art.1902/N  Art.1908/N

n4 n4
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Art.581
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n4
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Art.| ;?OZIN Art.1908/N
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n4 n.2

A9 @38
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@An.lam

Art.1476/35G/A (40Kg)
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 30 mm n
Coulisses reglables pour portes de 30 mm.d’epaisseur max scorreol

Regulierbare schlitten fur tiren max.starke mm. 30 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 30 mm.

Anta max 80 kg/30 mm
Max door 80 kg/30 mm

e N O N
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Regulierbare schlitten fir tiren max.starke mm. 30 elementos de

Adjustable slides for door with maximum thickness of 30 mm
Coulisses reglables pour portes de 30 mm.d’epaisseur max

deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 30 mm.

#

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI AMMORTIZZATI R

-~
@ KIT FOR 2 DOORS WITH 4 SHOCK ABSORBING STOP

|

Art.1865/49712AIG
Art.1865/4972A1Y

Art.1865/1903/2A/G
Art.1865/1903/2A/Y

Art.1865/4992AIG
Art.1865/499/2A1Y

. n.2
Art.1902/N  Art.1903/N

n.2 n.2

. n.2
Art.582

. n.2
Art.499

Art512

n.2
Art.497

scorrevoli

ADE IN ITAD

<

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI A PINZA
KIT FOR 2 DOORS WITH 4 CLAMPS STOP

~

|

Art.1875/497/12A73
Art.1875/497/12A77

Art.1875/499/2A73
Art.1875/499/2A77

n.2

. n.2
Art.582

. n.2
Art.499

. n.2
Art512

. n.2
Art497

Art.1902/N

Art.1875/1903/2A73
Art.1875/1903/2A77

n.2
Art.1903/N

Art.1865

Art.1862

Art.1476/35G/A (40Kg)

OPTIONAL Art.1476/80Y/A (80Kg)

G A8 ﬁn°4 Art.508

@ BAM52Y  gn°8 Art528

n°4
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KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI AMMORTIZZATI

KIT FOR 3 DOORS WITH 6 SHOCK ABSORBING STOP
/

Art.1865/499/3A/G
Art.1865/499/3A1Y

Art.1865/497/3AIG
Art.1865/497/3A1Y

Art.1865/1903/3A/G
Art.1865/1903/3A7Y

n4
Art.582

n.2
Art.499

n.4

E n.2
Art.512

Art497

n4 n.2
Art.1902/N  Art.1903/N

~

&g

KIT PER 3 ANTE CON 6 FERMI A PINZA
KIT FOR 3 DOORS WITH 6 CLAMPS STOP

~

|

Art.1875/499/3A73
Art.1875/499/3A77

Art.1875/497/3A73
Art.1875/497/3A77

Art.582 Art.499 Art.512 Art497

Art.1875/1903/3A73
Art.1875/1903/3A77

Art.1903/N

| Arc.1892
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 28 mm
Coulisses reglables pour portes de 28 mm.d’epaisseur max
Regulierbare schlitten fur turen max.starke mm. 28 elementos de
deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 28 mm.

Anta max 80 kg/28 mm
Max door 80 kg/28 mm

scorrevoli

DE IN ITAD
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R

Adjustable slides for door with maximum thickness of 28 mm
Coulisses reglables pour portes de 28 mm.d’epaisseur max
egulierbare schlitten fur tiren max.starke mm. 28 elementos de

deslizamiento ajustables para puertas con espesor max de 28 mm.

scorrevoli

ADE IN ITAD

~

~

&

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI AMMORTIZZATI
KIT FOR 2 DOORS WITH 4 SHOCK ABSORBING STOP

~

&

KIT PER 2 ANTE CON 4 FERMI A PINZA
KIT FOR 2 DOORS WITH 4 CLAMPS STOP

~

|

|

Art.1864/586/2A/G
Art.1864/586/2A7Y

n.2
Art.586

n.2
Art.582

n.2
Art512

Art.1864/506/2A/G
Art.1864/506/2A7Y

n.2
Art.506

Art.1864/1906/2A/G
Art.1864/1906/2A7Y

n.2

n.2

Art1902N  Art.1906/N

Art.1874/506/2A73

Art.1874/586/2A73
Art.1874/506/2A77
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 22 mm n
Coulisses reglables pour portes de 22mm. D'epaisseur max. scorrevoli

Regulierbare schlitten fur turen max. Starke mm. 22
Elementos de deslizamiento ajustables para puertas con espesor max. De 22 mm.

Anta max 80 kg/22 mm
Max door 80 kg/22 mm
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Adjustable slides for door with maximum thickness of 22 mm .
Coulisses reglables pour portes de 22mm. D'epaisseur max. scorrevoli

Regulierbare schlitten far tiren max. Starke mm. 22
Elementos de deslizamiento ajustables para puertas con espesor max. De 22 mm.
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